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АНОТАЦІЯ 

 

Делієргієв Ю. Г. Місце правової лінгвістики в системі юридичних 

наук. – На правах рукопису.  

Дипломна робота магістра, спеціальність 081 «Право», Міжнародний 

гуманітарний університет, Одеса, 2022 рік.  

Кваліфікаційна робота магістра присвячена дослідженню нового 

напрямку юриспруденції – правової лінгвістики, яка знаходится на перетині 

двох наук. Об’єктом даного напрямку виступає взаємодія мови та закону, 

юридичний аспект мови. В роботі розкриваються особливості мови права та 

засоби її тлумачення. Окрема увага приділяється юридичній термінології та її 

складовим елементам. Серед прикладних аспектів правової лінгвістики 

виділяють роль ефективності актів тлумачення норм права та окремі шляхи 

вдосконалення мовної підготовки майбутніх правознавців, як представників 

закону загалом. 

У вступі подається основна мета та завдання дипломного дослідження, 

визначені предмет, об’єкт та задачі, особливості методологічної системи та 

надано характеристику структури і змісту роботи.  

Перший розділ «Правова лінгвістика як новий міждисциплінарний 

напрямок юриспруденції» присвячено аналізу методологічних особливостей 

становлення правової лінгвістики, оскільки дана галузь носить 

міждисциплінарний характер, що є результат взаємодії права та мови. Окрема 

увага приділена особливостям становлення та розвитку правової лінгвістики в 

Україні. Визначаються основні характерні риси мовної політики в Україні та 

засоби його забезпечення. 

Другий розділ «Мова як основний інструмент юридичної лінгвістики» 

присвячено дослідженню мови права та її інструментарію. Так, мова права 

характеризується набором певних лінгвостилістичних параметрів, які водночас 

слугують і вимогами до сучасного юридичного тексту., ця робота може і 

повинна бути ефективною. Встановлено, що тлумачення правових норм носить 

юридичний характер та потребує особливої уваги, коли система суспільних 



відносин ще недостатньо стабільна й потребує впорядкування державою. 

Визначено поняття, основні риси й функції юридичних термінів. Виявлено 

осбливості функціонування законодавчих термінів. 

Третій розділ «Прикладні аспекти дослідження правової лінгвістики» 

присвячено дослідженню проблемних моментів забезпечення ефективності 

актів тлумачення норм права та виявленно шляхи вдосконалення мовної 

підготовки майбутніх правознавців. 

Ключові слова: право, мова, законодавство, термін, лінгвістика, 

юрлінгвістика, мова права, правнича мова, правова лінгвістика, юридична 

техніка, тлумачення права, ефективність права, термінологія, мовна політика. 



SUMMARY 

 

Deliergiev Y. G. The place of legal linguistics in the system of legal 

sciences. – On the rights of the manuscript. 

Master's thesis, specialty 081 «Law», International Humanitarian University, 

Odesa, 2022. 

The master's qualification work is dedicated to the study of a new direction of 

jurisprudence - legal linguistics, which is at the intersection of two sciences. The 

object of this direction is the interaction of language and law, the legal aspect of 

language. The work reveals the peculiarities of the language of law and the means of 

its interpretation. Special attention is paid to legal terminology and its constituent 

elements. Among the applied aspects of legal linguistics, the role of the effectiveness 

of acts of interpretation of legal norms and separate ways of improving the language 

training of future legal scholars as representatives of the law in general are 

highlighted. 

The introduction presents the main goal and tasks of the diploma research, 

defines the subject, object and tasks, features of the methodological system, and 

provides a description of the structure and content of the work. 

The first chapter “Legal linguistics as a new interdisciplinary direction of 

jurisprudence» is devoted to the analysis of methodological features of the formation 

of legal linguistics, since this field is interdisciplinary in nature, which is the result of 

the interaction of law and language. Particular attention is paid to the peculiarities of 

the formation and development of legal linguistics in Ukraine. The main 

characteristic features of the language policy in Ukraine and the means of its 

provision are determined. 

The second chapter «Language as the main tool of legal linguistics» is 

devoted to the study of the language of law and its tools. Thus, the language of law is 

characterized by a set of certain linguistic and stylistic parameters, which at the same 

time serve as requirements for a modern legal text., this work can and should be 

effective. It has been established that the interpretation of legal norms has a legal 

character and requires special attention when the system of social relations is not yet 



sufficiently stable and needs to be regulated by the state. Concepts, main features and 

functions of legal terms are defined. Difficulties in the functioning of legislative 

terms have been revealed. 

The third section «Applied aspects of the study of legal linguistics» is devoted 

to the study of problematic aspects of ensuring the effectiveness of acts of 

interpretation of legal norms and ways of improving the language training of future 

legal scholars have been identified. 

Keywords: law, language, legislation, term, linguistics, legal linguistics, 

language of law, legal language, legal linguistics, legal technique, interpretation of 

law, effectiveness of law, terminology, language policy. 
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